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บทนาํ 

บริษัท ปตท. นํา้มนัและการคา้ปลีก จาํกัด (มหาชน) (OR) มีความมุ่งมั่นท่ีจะดาํเนินธุรกิจใหเ้ติบโตอย่างยั่งยืน ควบคู่ไปกบัการกาํกบั 
ดแูลกิจการเพ่ือชมุชน สงัคม และส่ิงแวดลอ้ม เพ่ือใหค้วามตัง้ใจดงักล่าวบรรลตุามปณิธานท่ีตัง้ไวอ้ย่างมีประสิทธิผล OR จึงใหค้วามสาํคญั
กบัการบรหิารจดัการห่วงโซ่อปุทาน และพฒันาใหเ้กิดขึน้อย่างเป็นรูปธรรม ผ่านทางการกาํกบัดแูลผูค้า้ของ OR 

“แนวทางการปฏิบตัิอย่างยั่งยืนของผูค้า้ OR จึงไดก้าํหนดขึน้ โดยพิจารณาเนือ้หาและขอบเขตใหอ้ยู่ภายใตข้อ้กาํหนด ขอ้บงัคบั และ
กฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง ซึ่งจะช่วยผลกัดนัใหผู้ค้า้ของ OR มีการดาํเนินงานอยา่งมีจรยิธรรม เกิดความรบัผิดชอบตอ่สงัคม มีการดแูลอาชวีอนามยั 
และความปลอดภยัของลกูจา้ง รวมถึงการใหค้วามสาํคญัต่อการบรหิารจดัการส่ิงแวดลอ้มต่างๆท่ีเก่ียวขอ้งอยา่งยั่งยืนต่อไป  

1. จริยธรรมทางธุรกิจ 

1.1 จริยธรรมและความโปร่งใสในการดาํเนินธุรกิจ ในเบือ้งตน้ OR คาดหวงัใหผู้ค้า้และผูร้บัเหมามีความมุ่งมั่นในส่ิงต่อไปนี ้

 การปฏิบัติที่เป็นธรรม รกัษามาตรฐานความซื่อสัตยข์ั้นสูงสุดในการดาํเนินธุรกิจในทุกขั้นตอน รวมถึงการไม่ยุ่งเก่ียวกับการ
คอรร์ปัชั่น การกรรโชกทรพัย ์และการยกัยอก ซึ่ง OR อาจดาํเนินการบอกเลิกสญัญา หรือดาํเนินการทางกฎหมายได ้  

 การต่อต้านการทุจริต ไม่มีการทุจริต ติดสินบน  หรือการปฏิบตัิท่ีผิดต่อจริยธรรม ไม่ว่ากับหน่วยงานภาครฐั ภาคเอกชน หรือ
สาธารณชนทั่วไป ไม่เสนอหรือใหส่ิ้งตอบแทนใดๆ ทัง้ในรูปแบบตวัเงินและไม่ใช่ตวัเงิน เพ่ือใหเ้กิดการอาํนวยความสะดวกในเร่ือง
ต่าง ๆ หรือเพ่ือโนม้นา้วการตดัสินใจกระทาํการใดๆ  

 ความขัดแย้งทางผลประโยชน ์รายงานส่ิงท่ีเป็นความขดัแยง้ทางผลประโยชนพ์รอ้มหลกัฐานให ้OR ทราบ หาก OR พิจารณา
อนมุตัคิวามขดัแยง้ดงักล่าว ผลการพิจารณาอนมุตัิจะตอ้งไดร้บัการบนัทึกไวเ้ป็นลายลกัษณอ์กัษร  

 ทรัพยส์ินทางปัญญา ไม่เผยแพรส่ิ่งท่ีเป็นทรพัยสิ์นทางปัญญาหรือขอ้มลูท่ีเป็นความลบัของ OR หรือขอ้มลูใด ๆ ท่ีผูค้า้ไดม้าจาก
การทาํธุรกิจกับ OR (ไดแ้ก่ ขอ้มูลท่ีผูค้า้หรือผูร้บัเหมาพัฒนาขึน้ และขอ้มูลท่ีเก่ียวขอ้งกับผลิตภณัฑ ์ลกูคา้ ผูค้า้ ราคา ตน้ทุน 
วิธีการ กลยทุธ ์แผนงาน กระบวนการ และวิธีปฏิบตัิ)  

 การรักษาความลับและการปกป้องขอ้มูล ทาํขอ้ตกลงรกัษาความลบัระหวา่ง OR กบัผูค้า้และผูร้บัเหมาก่อนการแลกเปล่ียน
ขอ้มลูท่ีเป็นความลบัระหวา่งกนั ผูค้า้จะตอ้งรกัษาความลบัและปกป้องขอ้มลู โดยเก็บรกัษาใหป้ลอดภยัและจาํกดัการเขา้ถงึ
เฉพาะบคุคลท่ีตอ้งการขอ้มลูเพ่ือการทาํงานเท่านัน้ หากพบวา่มีการเปิดเผยขอ้มลูท่ีเป็นความลบัของ ORโดยไม่ไดร้บัอนญุาต ไม่
ว่าเกิดขึน้โดยตัง้ใจหรือไมก่็ตาม  ผูค้า้จะตอ้งรายงานให ้OR ทราบทนัที   

 ความซื่อสัตยท์างการเงนิ รกัษาประวตัิทางการเงินท่ีถกูตอ้งและโปรง่ใสตามวิธีมาตรฐานทางบญัช ีและมีความพรอ้มท่ีจะถกู
ตรวจสอบประวตัิทางดา้นการเงนิ โดย OR หรือหน่วยงานภายนอกท่ีไดร้บัมอบหมาย โดยไม่ตอ้งแจง้ใหท้ราบล่วงหนา้ 

 การแข่งขันทางการค้าอย่างเสรีและเป็นธรรม โดยไม่ยอมรบัการกระทาํท่ีส่งผลใหเ้กิดการสมยอมในการเสนอราคา (ฮั้ว
ประมลู) หรือความรว่มมือท่ีผิดกฎหมาย ดว้ยเจตนารมณท่ี์จะลดการแข่งขนัในตลาด ซึ่งไม่จาํกดัเฉพาะการกาํหนดราคา และการ
ผกูขาด แต่ยงัรวมถึง การปฏิบตัิในลกัษณะท่ีจะทาํใหเ้กิดการละเมิดกฎหมายการแข่งขนัทางการคา้ 

OR คาดหวงัใหผู้ค้า้นาํหลกัการตามคูม่ือการกาํกบัดแูลกิจการท่ีดี  มาตรฐานธรรมาภิบาลจรยิธรรมบรษิัท และขอ้ปฏิบตัิของ
จรรยาบรรณทางธุรกจิของ OR มาประยกุตใ์ชใ้นการดาํเนินงานของผูค้า้อยา่งเหมาะสม 

 

1.2 มาตรฐานด้านคุณภาพ  ในเบือ้งตน้ OR คาดหวงัใหผู้ค้า้มคีวามมุง่มั่นในส่ิงต่อไปนี ้ 

 ส่งมอบผลิตภณัฑห์รือบริการตามข้อกาํหนดท่ีไดร้บัการเห็นชอบรว่มกบั OR รวมทัง้ขอ้กาํหนดท่ีบงัคบัใชภ้ายใตก้ฎหมาย 

 แสดงความรับผิดชอบอย่างเต็มท่ีต่อคุณภาพของผลิตภณัฑห์รือบรกิารท่ีจดัหาใหก้บั OR ทัง้ทางตรงและทางออ้ม 

 ให้ความร่วมมือกับ OR ในการพัฒนาคุณภาพผลิตภณัฑแ์ละบรกิารและการดาํเนินงานอย่างต่อเน่ือง ซึ่งจะเป็นประโยชน์
กบั OR และผูค้า้ 
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 สรา้งความตระหนกัและใหค้วามสาํคญัในเร่ืองการจดัซือ้จดัจา้งอย่างยั่งยืน โดยผ่านการใหแ้นะนาํ ช่วยเหลือ และการมีส่วนรว่ม
อย่างใกลช้ิดกบัผูค้า้หรือผูร้บัเหมาของตนเอง เพ่ือส่งเสรมิใหเ้กิดความยั่งยืนตลอดห่วงโซ่อปุทาน 

1.3 การปฏิบตัิตามกฎหมาย  ในเบือ้งตน้ OR คาดหวงัใหผู้ค้า้มีความมุง่มั่นในส่ิงต่อไปนี ้

 ปฏิบัติตามกฎหมาย และขอ้บงัคบัท่ีบญัญัติขึน้ทัง้ในระดบัประเทศและระดบัทอ้งถิ่น ไดแ้ก่ ดา้นจรรยาบรรณทางธุรกจิ แรงงาน
รวมถงึแรงงานตา่งดา้ว ความมั่นคง ความปลอดภยัอาชวีอนามยั และส่ิงแวดลอ้ม เป็นตน้  

 มีใบอนุญาตท่ีจาํเป็นในการปฏิบตัิงานและประกอบธุรกิจท่ีถกูตอ้งตามกฎหมายและขอ้บงัคบัทัง้ระดบัสากล ประเทศ และ
ทอ้งถิ่น 

 แจ้งให้ OR รับทราบเมื่อไดร้บัการตรวจสอบดา้นกฎหมายหรือมีการดาํเนินการทางกฎหมายของผูค้า้ท่ีเก่ียวขอ้งกบั OR  

1.4 ความต่อเน่ืองทางธุรกิจ  ในเบือ้งตน้ OR คาดหวงัใหผู้ค้า้มคีวามมุง่มั่นในส่ิงต่อไปนี ้

 มแีผนความต่อเน่ืองทางธุรกิจท่ีถกูนาํมาใชแ้ละเคยไดร้บัการทดสอบ เพ่ือใหส้ามารถจดัส่งผลิตภณัฑแ์ละบรกิารใหก้บั OR ได้
อย่างต่อเน่ืองทัง้กรณีท่ีมีความตอ้งการผลิตภณัฑแ์ละบรกิารเพ่ิมขึน้ หรือกรณีท่ีการดาํเนินงานของผูค้า้เกิดปัญหา 

 จัดเตรียมผลิตภณัฑแ์ละบริการสาํรอง เพ่ือสามารถรองรบัคาํสั่งซือ้กรณีเรง่ดว่น 

 สามารถสนับสนุน OR ไดท้ันท่วงทกีรณีเกดิการหยุดชะงกัของการผลิต 

2. ความรับผิดชอบตอ่สังคม 

2.1 สิทธิมนุษยชน  ในเบือ้งตน้ OR คาดหวงัใหผู้ค้า้มีความมุ่งมั่นในส่ิงต่อไปนี ้ 

 อิสรภาพของแรงงาน ตอ้งไม่เก่ียวขอ้งหรือใชแ้รงงานท่ีถูกบังคับหรือไม่เต็มใจทาํงานไม่ว่ากรณีใดก็ตาม เพ่ือป้องกันการใช้
แรงงานบงัคบั (forced labor) และการใชแ้รงงานทาส (modern slavery) ทกุรูปแบบ 

 อิสรภาพในการรวมกลุ่ม เคารพในสิทธิตามกฎหมายของลกูจา้งใน การเขา้ร่วม หรือไม่เขา้ร่วมสมาคม สหภาพ สหพนัธต์่าง ๆ 

รวมถึงใหสิ้ทธิในการเจรจาต่อรอง (collective bargaining) 
 ปกป้องการใช้แรงงานเด็ก ตอ้งไม่มีการใชแ้รงงานเด็กซึ่งมีอายตุ ํ่ากว่าท่ีกฎหมายในแต่ละประเทศกาํหนด หากประเทศใดไม่มี

การกาํหนดอายขุัน้ตํ่าของแรงงาน ใหถื้อว่าแรงงานจะตอ้งมีอายไุม่ต ํ่ากว่าสิบหา้ (15) ปี ในการปฏิบตัิงานในเวลากลางคืนหรืองาน
ท่ีเส่ียงอนัตราย แรงงานตอ้งมีอายไุม่ต ํ่ากว่าสิบแปด (18) ปี เวน้แต่กฎหมายในประเทศนัน้ ๆ กาํหนดไวเ้ป็นอย่างอ่ืน   

 ค่าตอบแทนและสิทธปิระโยชน ์การกาํหนดค่าจา้ง/ค่าตอบแทนแก่ลกูจา้งของผูค้า้ใหเ้ป็นไปตามกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง ทัง้ในส่วน
ของคา่จา้งขัน้ตํ่า คา่ล่วงเวลา และสิทธิประโยชนท่ี์ลกูจา้งพึงไดต้ามกฎหมาย 

 ชั่วโมงทาํงาน ใหเ้ป็นไปตามกฎหมายหรือขอ้ตกลงในประเทศนัน้ ๆ ทัง้ชั่วโมงทาํงานปกติ งานล่วงเวลา และงานท่ีทาํในวนัหยดุ 

 การปฏิบัติอย่างเท่าเทยีม เคารพในความแตกต่างของพนกังาน ลกูคา้ และบุคคลอ่ืนๆ ท่ีมีการติดต่องานกนั ตอ้งไม่มีการเลือก
ปฏิบตัิต่อความแตกต่างทางดา้น เพศ เชือ้ชาติ สีผิว ศาสนา อาย ุสถานภาพการสมรส สภาพการตัง้ครรภ ์ความนิยมทางการเมอืง 
หรือความพิการของรา่งกาย ในการจา้งงานและปฏิบตัิงาน  

 การเลิกจ้าง ใหด้าํเนินการตามลาํดบัขัน้ตอนในการเลิกจา้งพนกังานตามกฎหมายแรงงาน ผูค้า้และผูร้บัเหมาจะตอ้งไม่ยกเลิก
สญัญาจา้งพนกังานอย่างไม่เป็นธรรมหรือโดยท่ีไม่สามารถชีแ้จงเหตผุลท่ีชดัเจนในการเลิกจา้งตามกฎหมาย อนัมีสาเหตุจากผล
การปฏิบตัิงานของลกูจา้ง  

 การต่อต้านการล่วงละเมิดทุกกรณี ครอบคลุมทั้งการล่วงละเมิดทางเพศท่ีเก่ียวข้องกับเร่ืองเพศและการล่วงละเมิดท่ีไม่
เก่ียวขอ้งกบัเร่ืองเพศ(เชน่ การบงัคบัขม่ขู่ ทัง้ทางรา่งกายและจิตใจ หรือการล่วงละเมิดทางวาจาต่อคนทาํงาน) โดยการเคารพสิทธิ
ของคนทาํงานและสรา้งความมั่นใจแก่คนงานว่าจะไม่มีการปฏิบตัิท่ีรุนแรงและและไม่มีมนษุยธรรม  

 แรงงานต่างด้าวหรือแรงงานอพยพ หากมีการจา้งแรงงานต่างดา้วหรือแรงงานอพยพ การจา้งแรงงานดงักล่าวตอ้งเป็นไปตาม
กฎหมายแรงงานและกฎหมายตรวจคนเขา้เมืองของประเทศท่ีแรงงานเขา้ไปทาํงาน ผูค้า้ในฐานะนายจา้งตอ้งจดัเตรียมเอกสาร
สญัญาจา้งในภาษาแม่ของแรงงานหรือภาษาท่ีแรงงานอ่านแลว้เขา้ใจใหแ้ก่แรงงานก่อนการจา้งงาน หนงัสือเดินทางและเอกสาร



         แนวทางการปฏิบัตอิย่างย่ังยืนของผู้ค้า OR  (OR Suppliers Sustainable Code of Conduct)  

S-ปธบ.-99-2005 ประกาศใชค้รัง้ที่ 1  หนา้ที่ 3/5                                           

ประจาํตัวของแรงงานจะตอ้งถูกเก็บไวโ้ดยเจา้ของเอกสารเองตลอดเวลา นายจา้งหรือบุคคลท่ีสามไม่สามารถถือครองเอกสาร
ดงักล่าวของแรงงานได ้

 ระบบรับเร่ืองร้องเรียนท่ีไม่ตอ้งระบุชื่อผูร้อ้งเรียน หรือผูร้ายงาน และมีการตอบสนองการรอ้งเรียนอย่างเหมาะสมโดยรกัษา
ขอ้มลูผูร้อ้งเรียนเป็นความลบั  

 ส่งเสริมแรงงานสัมพนัธร์ะหวา่งนายจา้งและลกูจา้งท่ีดี ตัง้แตแ่ต่เริ่มเขา้ทาํงาน จนออกจากงาน เชน่ การทาํสญัญาจา้งงาน การ
มอบหมายงาน การควบคมุการทาํงาน การทดลองงาน โอกาสในการพฒันา สภาพแวดลอ้มการปฏิบตัิงานท่ีดี การสรา้งแรงจงูใจ
ในการทาํงานและการรกัษาผูม้ีความรูค้วามสามารถ การเล่ือนขัน้เงินเดือน  การพิจารณาความดคีวามชอบ ผลประโยชนแ์ละ
สวสัดิการ การโยกยา้ย การปิดงาน เป็นตน้ 

2.2 ความรับผิดชอบต่อสงัคม  ในเบือ้งตน้ OR คาดหวงัใหผู้ค้า้มีความมุง่มั่นในส่ิงต่อไปนี ้ 

 บริหารจัดการผลกระทบทางด้านสุขอนามัยและความปลอดภัย รวมถึงความม่ันคงของชุมชน ครอบคลมุทัง้วฎัจกัรชีวิต
ของการปฏิบัติงาน ตัง้แต่ การวางแผนและการสาํรวจ การดาํเนินงาน การผลิต การขนส่ง การรือ้ถอน และการเลิกการดาํเนิน
โครงการ  

 ไม่สร้างความเดือดร้อนรําคาญ ในขณะเดียวกันควรสรา้งประโยชนใ์หชุ้มชนในบริเวณรอบพืน้ท่ีการดาํเนินงานของผูค้า้และ
ผูร้บัเหมา   

 ร่วมกิจกรรมช่วยเหลอืสังคม ต่างๆ ตามกาํลงั ทัง้ท่ีจดัขึน้โดยอาสาสมคัร ภาคอตุสาหกรรม ภาครฐั หรือโดยชมุชน   

3. ความปลอดภัย 

3.1 อาชวีอนามัยและความปลอดภัย  ในเบือ้งตน้ OR คาดหวงัใหผู้ค้า้มคีวามมุ่งมั่นในส่ิงต่อไปนี ้ 

 การบริหารจัดการกระบวนการผลิตและบริการตามมาตรฐานความปลอดภัยท่ีเก่ียวขอ้ง เพ่ือใหเ้กดิความปลอดภยัทัง้ต่อ
ตนเองและผูอ่ื้น และสอดคลอ้งกบักฎหมายและขอ้กาํหนดดา้นอาชีวอนามยั ความปลอดภยั และส่ิงแวดลอ้ม  

 ผูค้า้และผูร้บัเหมาของ OR ตอ้งจัดให้มีพืน้ทีป่ฏิบัตงิานและสภาพแวดล้อมในการทาํงานท่ีปลอดภยัและถกูสขุลกัษณะ มกีาร
บาํรุงรกัษาอย่างเหมาะสม และตอ้งจัดหาอุปกรณค์ุม้ครองความปลอดภัยส่วนบุคคลท่ีไดม้าตรฐานใหเ้หมาะสมกับชนิดหรือ
ประเภทของงานท่ีลูกจา้งปฏิบตัิ รวมถึงมีมาตรการและระบบในการบริหารจดัการ เฝ้าระวงั ติดตาม และรายงานการบาดเจ็บ/

เจ็บป่วยจากการทาํงาน ซึ่งรวมถึงรายงานเหตกุารณเ์กือบเกิดอบุตัิเหต ุและรายงานสภาพการณ/์การกระทาํท่ีตํ่ากว่ามาตรฐาน   

 มีกระบวนการติดตามตรวจสอบ เพ่ือใหม้ั่นใจถึงการดาํเนินงานท่ีสอดคลอ้งกบักฎหมายและนโยบายความปลอดภยัของผูค้า้/

ผูร้บัเหมาเอง หรือขอ้กาํหนดอ่ืนๆ ท่ีผูค้า้/ผูร้บัเหมาตอ้งยึดปฏิบัติ (ทั้งภายในและภายนอกองคก์ร) เช่น การตรวจประเมินอย่าง
สมํ่าเสมอ การติดตามและรายงานกิจกรรมและประสิทธิผลการดาํเนินงานดา้นความปลอดภยั เป็นตน้  

 สื่อสารและสร้างความตระหนัก เก่ียวกับความเส่ียง มาตรการควบคุม ระเบียบปฏิบตัิ และมาตรฐานดา้นความปลอดภยัท่ี
เก่ียวขอ้งกับการปฏิบตัิงาน ใหก้ับพนักงานและผูร้บัเหมาช่วง ของผูค้า้ รวมทั้งใหข้อ้มลูเก่ียวกับอันตรายท่ีเก่ียวขอ้งกับอุปกรณ ์
ผลิตภณัฑ ์และบรกิารของผูค้า้กบั OR ก่อนส่งมอบหรือก่อนท่ีจะเริ่มกิจกรรมดงักล่าว และทกุครัง้เมื่อเกิดการเปล่ียนแปลง 

OR คาดหวงัใหผู้ค้า้นาํมาตรฐานดา้นอาชีวอนามยั ความปลอดภยั และส่ิงแวดลอ้มท่ีเก่ียวขอ้งของ OR มาประยกุตใ์ชก้บัการ
ดาํเนินงานของ ผูค้า้ตามความเส่ียง เพ่ือป้องกนัผลกระทบจากการประกอบธุรกิจและการปฏิบตัิงานท่ีอาจจะเกดิขึน้กบัพนกังาน 
ผูร้บัเหมา ชมุชน และส่ิงแวดลอ้ม อย่างเหมาะสม 

3.2 ความม่ันคงและการเตรียมความพร้อมต่อเหตฉุุกเฉนิ  ในเบือ้งตน้ OR คาดหวงัใหผู้ค้า้มีความมุง่มั่นในส่ิงต่อไปนี ้

 มีขอ้กาํหนดท่ีเขม้งวดสาํหรบัการคดัเลือกผูค้า้ในการทาํหนา้ท่ีรกัษาความปลอดภยั  

 ระบุและประเมินสถานการณ์ฉุกเฉิน เพื่อจัดเตรียมแผนเตรียมการและตอบสนองในกรณีฉุกเฉินท่ีครอบคลุมถึง การ
เตรียมการ การตอบสนอง และการฟ้ืนฟูภายหลงัเกิดเหตุ การจดัหาและบาํรุงรกัษาอุปกรณต์อบสนองท่ีจาํเป็น แผนการส่ือสาร 

การฝึกอบรม เป็นตน้  
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 รายงานให้ OR รับทราบโดยทนัท ี หากเกดิเหตฉุกุเฉินท่ีอาจส่งผลกระทบต่อ OR (เช่น การหกรั่วไหล การปฏิบตัิท่ีไม่สอดคลอ้ง
กบัใบอนญุาต การไดร้บับาดเจ็บ ไฟไหม ้ขอ้รอ้งเรียน ทรพัยสิ์นเสียหาย เป็นตน้) ในระหว่างการปฏิบตัิงานกบั หรือภายในพืน้ท่ีท่ี
รบัผิดชอบของ OR    

OR คาดหวงัใหผู้ค้า้นาํมาตรฐานดา้นความมั่นคงและการเตรียมความพรอ้มต่อเหตฉุกุเฉินท่ีเก่ียวขอ้งของOR มาประยกุตใ์ช้
กบัการดาํเนินงานของ ผูค้า้ตามความเส่ียง เพ่ือป้องกนัผลกระทบจากการประกอบธุรกิจและการปฏิบตัิงานท่ีอาจจะเกิดขึน้กบัพนกังาน 
ผูค้า้หรือผูร้บัเหมา ชมุชน และส่ิงแวดลอ้ม อยา่งเหมาะสม  

4.  การจัดการด้านสิ่งแวดล้อม  

4.1 การป้องกนัมลพษิและใช้ทรัพยากรอย่างมีประสิทธิภาพ ในเบือ้งตน้ OR คาดหวงัใหผู้ค้า้มีความมุ่งมั่นในส่ิงต่อไปนี ้ 

 ปฏิบัติตามกฎหมาย ระเบียบ มาตรฐานด้านสิ่งแวดล้อม และมีใบอนญุาต มีการตรวจประเมนิสมํ่าเสมอ รวมทัง้มกีาร
ติดตามตรวจวดัวเิคราะหเ์พ่ือใหม้ั่นใจว่าค่าตรวจวดัต่างๆ  เช่น มลพิษทางอากาศ เสียง นํา้ทิง้ คณุภาพดินและนํา้ใตด้ิน การ
ปกป้องระบบนิเวศ อยูใ่นเกณฑท่ี์กฎหมายกาํหนด  

 กาํหนดมาตรการป้องกนัและลดผลกระทบทางสิง่แวดล้อมจากกระบวนการผลิต การบรกิาร และการขนส่ง ซึ่งครอบคลมุ
ตัง้แตช่่วงก่อนดาํเนินงาน ชว่งดาํเนินงาน และหลงัดาํเนินงาน  โดยยึดหลกัการการป้องกนัมลพิษ (Pollution Prevention) เช่น 
การลดของเสียท่ีเกิดขึน้ การระบายนํา้ทิง้และมลพิษทางอากาศ รวมถงึการใชท้รพัยากรธรรมชาตแิละการใชพ้ลงังานอยา่งมี
ประสิทธิภาพ  

 กาํหนดมาตรการตดิตามและรายงานข้อมูลผลการดาํเนินงานสิ่งแวดล้อม เช่น บญัชีการปล่อยก๊าซเรือนกระจก ปรมิาณ
การใชท้รพัยากร ปรมิาณการใชพ้ลงังาน ปรมิาณการเกดิของเสีย ปรมิาณการปล่อยนํา้เสีย ปรมิาณการปล่อยมลพิษทางอากาศ
เป็นตน้  

 ลดผลกระทบของการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ โดยการลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก 

 ป้องกนัการร่ัวไหลของสารท่ีเป็นอนัตรายสู่ส่ิงแวดลอ้มและผลกระทบท่ีมีต่อชมุชนใกลเ้คยีง 
 หลีกเลี่ยงและจาํกดัการใช้สารเคมีท่ีมีพิษ อนัตราย หรือถกูหา้มใช ้เพ่ือเป็นส่วนประกอบของผลิตภณัฑแ์ละบรกิาร ตามท่ี

กฎหมายกาํหนด เช่น 

• Chlorine, bromide, iodine 

(bleaching and dyeing) 
• Heavy metal dyes (chrome, 

copper, zinc, and nickel)  
• PVC-based paints  

• Volatile organic solvent-based 

adhesives  

• Phenobicarb derivatives  

• Sulfur Hexafluoride (SF6)  
• Chrome compounds  

• Azo dyes  

• Formaldehyde  

• Sulphur dye  

• Phencyclidine (PCP) 
 ส่งเสริมการแสดงความรับผิดชอบตอ่สิ่งแวดลอ้ม รวมถึงใหค้วามร่วมมือกับ OR เพ่ือส่งเสรมิกลยทุธด์า้นผลิตภณัฑแ์ละบรกิาร

สีเขียวของ กลุ่ม OR รวมถงึการทาํธุรกิจท่ีเป็นมิตรต่อส่ิงแวดลอ้มและสงัคมซึ่งจะส่งผลดีต่อการทาํธุรกิจในระยะยาว 

 ส่งเสริมความหลากหลายทางชีวภาพและถ่ินที่อยู่อาศัยตามธรรมชาติ เพ่ือรกัษาความสมดุลของระบบนิเวศ เช่น การจดัการ
ความเส่ียงดา้นความหลากหลายทางชีวภาพ การบรรเทาผลกระทบท่ีอาจจะเกิดขึน้ (การหลีกเล่ียง การลด การฟ้ืนฟ ูและการชดเชย) 
ในพืน้ท่ีปฏิบัติการหรือดาํเนินงานท่ีอยู่ใกลก้ับพืน้ท่ีท่ีมีความหลากหลายทางชีวภาพท่ีสาํคัญ ไม่ตดัไมท้าํลายป่า และรณรงคก์าร
อนรุกัษ์ท่ีดิน 

OR คาดหวงัใหผู้ค้า้นาํมาตรฐานดา้นส่ิงแวดลอ้ม รวมถึงดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภมูิอากาศ ความรบัผิดชอบต่อผลิตภณัฑ ์

คาํแสดงเจตจาํนงดา้นการจดัการความหลากหลายทางชวีภาพกลุ่ม OR มาประยกุตใ์ชใ้นการดาํเนินงานของผูค้า้ตามความเส่ียงเพ่ือ
ป้องกนัและลดผลกระทบต่อส่ิงแวดลอ้มอยา่งเหมาะสม 
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ผู้ค้าลงนามรับรองและประทับตราบริษัท 

ชื่อบริษทัผู้ค้า : 
ทีอ่ยู่ :             

ชื่อ – สกุล: 
ตาํแหน่ง: 
ลายเซ็น:          
วันที:่     

(กรุณากรอกขอ้มลูใหค้รบถว้น และนาํส่งคืนในวนัลงนามในใบ PO/ หนงัสือสนอง) 
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Introduction  

PTT Oil and Retail Business Public Company Limited ( “OR”) ’ s mission is to conduct the business efficiently with good corporate governance through 

being a good corporate citizen by protecting the environment and improving the quality of life of the communities to ensure long-term sustainability of growth for the 

company. For that reason, OR is committed to ensuring that the working conditions in OR’s supply chain are safe, people are treated equally with respect and dignity, 

and the operating processes are environmentally responsible.  

“ OR Supplier Sustainable Code of Conduct”  is drawing upon internationally recognized standards in order to advance social and environmental 

responsibility.  Therefore, OR’s suppliers are obligated, in all of their activities, to operate in full compliance with the laws and regulations of the countries in which 

they operate whilst upholding the OR policies concerning compliance with all applicable laws, Business Ethics, Human Rights, Health and Safety and Environment 

as indicated in each subsection of this code. 

1. Business Integrity  

1.1 Business Ethics and Transparency  

Expectation  

As a minimum, OR expects our suppliers and contractors to maintain a strong commitment to:  

 Fair Operating Practices, by maintaining the highest standards of integrity in all business interactions.  Corruption, extortion, and embezzlement are 

strictly prohibited which may result in contract termination and further legal action.  

 Anti- corruption, by not tolerating, permitting, or engaging in bribery, corruption, or unethical practices whether in dealings with public officials or 

individuals in the private sector.  Suppliers and contractors are prohibited from providing any forms of financial and non- financial payments to 

government officials.  

 Conflict of Interest, by disclosing any suspected or actual conflicts of interest to OR with relevant evidence. If OR approves a case as an actual conflict 

of interest, the approval decision will be documented.  

 Intellectual Property, by not sharing OR’s intellectual property, confidential information or any other knowledge acquired with respect to OR’s business 

( including information developed by suppliers/ contractors and information relating to products, customers, suppliers, pricing, costs, know- how, 

strategies, programs, processes, and practices).  

 Confidentiality and Data Protection, by executing a confidentiality agreement with OR prior to the exchange of any confidential information. Suppliers 

and contractors are expected to maintain appropriate information security policies and procedures to secure access to OR information.  Any cases of 

unauthorized disclosure of confidential information, whether intentional or accidental, must be immediately reported to OR.  

 Financial Integrity, by maintaining accurate and transparent financial records in accordance with standard accounting practices. Financial records must 

be readily available for inspection during announced and unannounced audits by PTT or authorized third-party representatives.  

 Anti-Competitiveness, by not accepting any actions that result in collusion or illegal cooperation, with the purpose of reducing the competition in 

market, including but not limited to pricing and anti-trust activities or any others that could breach competition law. 

OR expects its suppliers and contractors to refer to the Corporate Governance Ethical Standards and Code of Business Ethics for further details and supporting 

references. 

1.2 Quality Standards  

Expectation  

As a minimum, OR expects our suppliers and contractors to maintain a strong commitment to:  

 Delivering products and services that meet agreed requirements with OR and all applicable requirements as defined by regulatory agencies.  

 Full responsibility for the quality of the products or services provided to OR.  

 Full responsibility for the quality of products and services provided by their suppliers, subcontractors, service providers, and raw materials.  
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 Collabourating with OR on the continuous improvement of products and services quality for the mutual benefit of the company and suppliers/ 

contractors. 

 Raise awareness and value sustainable procurement through guidance, support, and close engagement with their suppliers/contractors. to promote 

sustainability throughout the supply chain 

1.3 Legal Compliance  

Expectation  

As a minimum, OR expects our suppliers and contractors to maintain a strong commitment to:  

 Complying with all applicable national and/or local laws and regulations, including but not limited to labor, immigration, occupational health and 

safety and the environment.  

 Maintaining all the necessary licenses and permits to operate in compliance with international, national and local laws and regulations applicable 

to its business operations.  

 Notifying OR upon receiving notification of any regulatory inspection or legal action relating to suppliers or contractors’ business activities with OR.  

1.4 Business Continuity  

Expectation  

As a minimum, OR expects our suppliers and contractors to maintain a strong commitment to:  

 Implementing a business continuity plan that is maintained and tested to ensure the supply of products and services at all times, including situations 

of unplanned additional demand and in the event of major disruptions to operations.  

 Maintaining reserves of OR products and services to fulfill urgent purchasing orders.  

 Ensuring speed of assistance to OR in cases of production stalls or interruptions.  

2. Corporate Social Responsibility  

2.1 Human Rights  

Expectation  

As a minimum, OR expects our suppliers and contractors to maintain a strong commitment to:  

 Freedom of Labour, by not engaging or employing people, under any circumstances, against their own free will, in order to prevent any form of 

forced labor and modern slavery. 

 Freedom of Association, by respecting the legal right of employees to become members of a labour union or otherwise and providing right to 

collective bargaining. 

 Prevention of Child Labour, by not employing children below the legal minimum age requirement of any country. If the local law does not establish 

a minimum age, employees must be at least fifteen (15) years of age. Employees must be at least eighteen (18) years of age to perform night work or 

hazardous work, except where permitted by local laws  

 Wages and Benefits, by complying with all applicable laws related to employee compensation, including those related to minimum wage, overtime 

hours and legally mandated benefits.  

 Working Hours, by complying with local laws or agreements regarding working hours, overtime hours, and work during holidays.  

 Non-Discrimination, by respecting diversity in the workplace and not engaging in any form of discrimination based on sexual orientation, race, color, 

religion, age, marital status, pregnancy, political affiliation, or disability in hiring and employment practices.  

 Layoff practices that are managed in accordance with labour laws.  Suppliers and contractors must not unfairly terminate any employment contract 

without valid reasons, which must legally be related to an employee’s work performance.  

 Zero tolerance against harassment, covering both sexual and non-sexual harassment (e.g. mental or physical coercion, or verbal abuse of workers) 

by respecting workers’ rights and ensuring no harsh and inhumane treatment. 
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 Foreign or Migrant Workers, where if foreign or migrant workers are engaged, they are to be employed in full compliance with the labour and 

immigration laws of the host country. Prior to hiring, the basic terms of employment must be provided to workers in their native language or a language 

in which they understand. Passports and other forms of personal identification must remain in the worker’s possession at all times and are never to be 

withheld by suppliers, facilities or any third party.  

 Establishing grievance mechanisms that provide a means of anonymous grievance reporting and appropriate follow-up measures while protecting the 

confidentiality of the complainant.  

 Promoting positive labour relations between employers and employees from the beginning to end of employment, including the process of contract 

signing, work assignments, employee management, probation period, opportunities for development, a good work environment, talent attraction and 

retention, pay raises, welfare and benefits, transfers, and end of employment.  

2.2 Social Responsibility  

Expectation  

As a minimum, OR expects our suppliers and contractors to maintain a strong commitment to:  

 Managing impacts on health, safety, and community security throughout the entire project cycle, from project planning to execution, production, 

logistics, decommission and demolition, and decommissioning.  

 Respecting surrounding communities and contributing positive benefits to societies in which they operate.  

 Participating where possible, in voluntary, industrial, governmental, or community-based corporate responsibility initiatives.  

3. Safety  

3.1 Occupational Health and Safety  

Expectation  

As a minimum, OR expects our suppliers and contractors to maintain a strong commitment to:  

 Managing production and service operations that adhere to relevant safety standards, to ensure their own safety and that of others, while also 

complying with relevant laws and regulations on occupational health, safety, and the environment.  

 Ensuring that all operational facilities and working environment are safe, hygienic, and regularly maintained. Personal protective equipment is to 

be provided appropriate to the nature of work or hazard. Procedures and systems are in place to manage, monitor and report occupational injuries and 

illnesses, including near-miss incidents and substandard acts/conditions in written form.  

 Implementing a monitoring process to ensure that work practices comply with relevant safety laws and policies of suppliers and contractors or other 

applicable regulations (both internally and externally to the organization) , including undergoing regular audits, and the monitoring and reporting of 

activities and safety performance effectiveness. Communicating and creating awareness of risks, control measures, regulations and safety standards 

among their employees and subcontractors.  Information should be provided on potential hazards of operating equipment, products and services prior 

to delivery and in all instances of changes.  

These expectations are general in application and should be adopted by suppliers and contractors in conjunction with other applicable SSHE standards issued by 

OR. 

3.2 Security and Emergency Preparedness  

Expectation  

As a minimum, OR expects our suppliers and contractors to maintain a strong commitment to:  

Observing strict requirements for the selection of security forces.  

 Identifying and assessing emergency situations to prepare plans and response procedures that minimize the impacts of emergency situations, 

which encompass: preparation, responses, post-emergency recovery, equipment, communication and evacuation procedures, worker training and drills, 

etc.  
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 Notifying immediately to OR, where situations may become liable to OR ( such as oil spills and leakages, incompliance with operating permit, 

occupational injuries, fires, grievances, loss of assets, etc.), while conducting business with OR or operating in OR boundaries.  

OR expects its suppliers and contractors to apply these safety standards and emergency preparedness procedures in conjunction with other applicable Security 

Safety and Health standards issued by OR to prevent potential impacts from business operations to employees, suppliers or contractors, society and the environment.  

4. Environmental Management  

4.1 Pollution Prevention and Resource Efficiency 

Expectation  

As a minimum, OR expects our suppliers and contractors to maintain a strong commitment to:  

 Complying with environmental laws, regulations and standards; obtaining and maintaining permits, conducting regular audits, sampling and 

monitoring of relevant parameters are within their applicable legal limits such as air emissions, noise, wastewater discharge, soil and groundwater 

quality, ecosystem preservation. 

 Establishing protection standards and reducing environmental impacts from production, services and logistics throughout the entire operational 

cycle, by adhering to pollution prevention principles that include minimizing generation of waste, wastewater, air emission, including efficient resource 

use. 

 Implementing monitoring and reporting of environmental performance, such as greenhouse gas accounting, raw material and energy consumption, 

waste generation, wastewater discharges, and air emissions.  

 Reducing climate change impacts from greenhouse gases emissions.  

 Preventing accidental releases of hazardous materials into the environment and creating adverse impacts on surrounding communities.  

 Eliminating and reducing the use of restricted, toxic and hazardous constituents/substances in products and services, such as:  

 Chlorine, bromide, iodine (bleaching and dyeing)  

 Heavy metal dyes (chrome, copper, zinc and nickel)  

 PVC-based paints  

 Volatile organic solvent-based adhesives  

 Phenobicarb derivatives  

 Sulfur Hexafluoride (SF6)  

 Chrome compounds  

 Azo dyes  

 Formaldehyde  

 Sulphur dye  

 Phencyclidine (PCP)  

 Promoting greater environmental responsibility and collaborating with OR on the development of OR Group’ s green products and services, and 

conducting business with environmental or social benefits to ensure the long-term sustainability of business of the company.  

 Promoting of natural habitats and biodiversity, by preserving ecological balance such as management of biodiversity risks, application of mitigation 

(avoid, minimize, restore & offset) in operating areas near critical biodiversity, no gross deforestation, and land conservation effort. 

OR expects its suppliers and contractors to apply these environmental standards, including climate change, product safety standards, biodiversity position in 

conjunction with other applicable Environment standards issued by OR to prevent potential impacts from business operations to the environment.  
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Officially signed and stamped by supplier 

 

Company name:  _____________________________________________________________________________ 

Address:     _____________________________________________________________________________ 

Name-Surname:  _____________________________________________________________________________ 

Position:               _____________________________________________________________________________ 

Signature:            _____________________________________________________________________________ 

Date:                    _____________________________________________________________________________ 
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